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Where does every road begin?

Может быть, с вокзала?
Maybe from the train station?

Или со стойки регистрации в аэропорту?
Or from the check-in desk at the airport?

Прежде всего, любая дорога начинается с порога вашего дома.
First of all, any road starts from the doorstep of your house.

И вот сегодня я отправляюсь в дорогу. Это мой дом.
And today I'm on my way. This is my home.

Это крыльцо моего дома.
This is the front porch of my house.

А это моя машина.
And this is my car.



Всё готово к поездке. Вещи уже в машине, в багажнике.
Everything is ready for the trip. Belongings are already in the car, in
the trunk.

Некоторые вещи в коробке, на багажнике сверху.
Some things are in the box, on the roof rack.

Куда я отправляюсь в этот раз?
Where am I going this time?

В этот раз я еду во Флориду.
This time I'm going to Florida.

Город, в который я еду называется Таварес.
The city I'm going to is called Tavares.

Таварес — город в центральной части штата Флорида, недалеко
от более крупного и известного города Орландо.
Tavares is a city in central Florida, not far from the larger and more
famous city of Orlando.

Орландо известен как мировая столица тематических парков,
таких как Дисней и Юнивёрсал.
Orlando is known as the world capital of theme parks such as Disney
and Universal.

Сам город Таварес известен как город гидросамолётов.
The city of Tavares itself is known as the city of seaplanes.

Он расположен на живописном озере Дора.
It is located on the picturesque Lake Dora.



А вокруг находится ещё более тысячи озёр.
And there are more than a thousand lakes around.

Поэтому это место известно как земля озёр.
Therefore, this place is known as the land of lakes.

Именно здесь проходят ежегодные соревнования по
гидросамолётам, а также авиашоу в сумерках.
This is where the annual seaplane competition takes place, as well as
the twilight air show.

Я приехала в Таварес поздно вечером.
I arrived in Tavares late in the evening.

Было уже темно, и я очень устала.
It was already dark and I was very tired.

Я провела в дороге около десяти часов.
I spent about ten hours on the road.

Мой путь лежал через два штата - Южную Каролину и Джорджию.
My path lay through two states - South Carolina and Georgia.

Было очень тепло, даже жарко.
It was very warm, even hot.

Климат Флориды влажный субтропический, на юге - тропический,
с мягкой зимой и очень жарким летом.
The climate of Florida is humid subtropical, in the south - tropical, with
mild winters and very hot summers.



В феврале максимальная дневная температура достигает
тридцати и выше градусов Цельсия.
In February, the maximum daily temperature reaches thirty and above
degrees Celsius.

А в ночные часы прохладно, около пятнадцати градусов выше
нуля.
And at night it is cool, about fifteen degrees above zero.

Я приехала во Флориду в конце февраля, и мне показалось, что я
попала в лето.
I arrived in Florida at the end of February, and it seemed to me that I
was in the summer.

Ночи были всё ещё прохладные, но днём было невыносимо
жарко.
The nights were still cool, but the day was unbearably hot.

Я поселилась в гостинице Ки-Уэст Резорт.
I checked into the Key West Resort.

Эта гостиница расположена на берегу озера Дора.
This hotel is located on the shores of Lake Dora.

Я путешествовала с семьёй, поэтому мы заказали большой номер
с двумя спальнями, гостиной и кухней.
I was traveling with my family, so we booked a large suite with two
bedrooms, a living room, and a kitchen.



Мы жили на втором этаже, и с балкона открывался прекрасный
вид на озеро.
We lived on the second floor and the balcony had a beautiful view of
the lake.

А по вечерам в баре, на первом этаже играла живая музыка.
And in the evenings in the bar, on the first floor, live music played.

В гостинице был бассейн под открытым небом, и я наслаждалась
летним отдыхом в полной мере.
The hotel had an outdoor swimming pool and I enjoyed my summer
vacation to the fullest.

Но самым моим любимым занятием были прогулки по берегу
озера.
But my favorite pastime was walking along the lake.

Купаться в озере нельзя, потому что там живут крокодилы.
You can't swim in the lake because crocodiles live there.

Вообще, озеро очень обитаемо.
In general, the lake is very inhabited.

Особенно интересно наблюдать жизнь птиц.
It is especially interesting to observe the life of birds.

Вот посмотрите - цапля.
Look here - a heron.

Она прогуливается по берегу озера поздно вечером.
It walks along the shore of the lake late in the evening.



И это тоже цапля.
This is also a heron.

Посмотрите, как красиво она позирует.
Look how beautifully it poses.

А вот посмотрите на этих птиц.
And look at these birds.

Как красиво они поют!
How beautifully they sing!

А вот эта птица интересуется черепахами.
But this bird is interested in turtles.

Посмотрите, как внимательно она их рассматривает.
See how carefully it examines them.

Конечно же, на озере много чаек.
Of course, there are many seagulls on the lake.

Чайки разного размера. Есть маленькие, есть большие.
Seagulls of various sizes. There are small ones, there are big ones.

Утки. И множество других птиц.
Ducks. And many other birds.

Ну и конечно же, как я уже говорила, город Таварес - это база
гидросамолётов.
And of course, as I said, the city of Tavares is a seaplanes base.



Некоторые из них могут плавать, как лодки, а некоторые на
специальных поплавках.
Some of them can float like boats, and some on special floats.

Здесь можно не только посмотреть на гидросамолёты, но также и
покататься на них.
Here you can not only look at seaplanes, but also ridei bhn them.

Можно также покататься и на лодках.
You can also go boating.

Здесь они самые разные.
Here they are very different.
Сам городок Таварес очень маленький.
Tavares itself is very small.

На главной улице стоит городская ратуша.
On the main street stands the city hall.

Гуляя по городу, можно слышать как каждый час бьют
часы на башне.
Walking around the city, you can hear how every hour the tower clock
chimes.

В городе есть несколько музеев.
The city has several museums.

Один из них - музей истории.
One of them is the history museum.



По воскресеньям прямо под окнами гостиницы, в которой я жила,
устраиваются уличные рынки.
On Sundays, right under the windows of the hotel in which I lived,
street markets are arranged.

Воскресенье был мой последний день в Таваресе, и мне было
очень жалко покидать этот тёплый солнечный город.
Sunday was my last day in Tavares, and I regretted leaving this warm
sunny city.

Я увозила с собой воспоминания и подарки.
I took with me  memories and gifts.


